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in un tht?: de fous. 

arbres avait une porte par laquelle on pouvait 
pen^trer a l’intdrieur. “ Voila qui est curieux,” 
pensa-t-elle. “Mais tout est curieux aujourcl’hui. 

- Je crois que je ferai bien d’entrer tout de suite.” 
Elle entra. 

Elle se retrouva encore dans la longue salle 
tout pres de la petite table de verre. 

“ Cette fois je m’y prendrai mieux,” se dit- 
elle, et elle commenga par saisir la petite clef 
d’or et par ouvrir la porte qui menait au jardin, 
et puis elle se mit a grignoter le morceau de 
champignon qu’elle avait mis dans sa poche, 
jusqu’h ce qu’elle fht r^duite a environ deux 
pieds de haut ; elle prit alors le petit passage ; 

et enfin elle se trouva dans le superbe 

jardin au milieu des brillants parterres et des 
fraiclies fontaines. 
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CHAPITRE YIII. 

LE CROQUET DE LA REINE. 

Un grand rosier se trouvait a l’entrde du jar- 
din ; les roses qu’il portait etaient blanches, mais 
trois jardiniers Etaient en train de les peindre en 
rouge. Alice s’avanga pour les regarder, et, au 
moment oil elle approchait, elle en entendit un 
qui disait : “ Fais done attention, Cinq, et ne 

m’dclabousse pas ainsi avec ta peinture.” 

“ Ce n’est pas de ma faute,” dit Cinq d’un. ton 
bourru, “ e’est Sept qui m’a pousse le coude.” 
La-dessus Sept leva les yeux et dit : “ C’est 
cela, Cinq ! Jetez toujours le blame sur les autres !” 
“ Vous feriez bien de vous taire, vous,” dit 
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